T R AR

¥BEELING
IN m2q
swen
aeq 530U J9AI203Y|
yoayo a0i0Aul {9t Janeaay (G yodansa [ payo ANEND (v yoayo Ajuentd (£ sajou A3 (Zv uonejoy
~
D=
QNO\N\NQ\wN 10fjo13u03 BE1BG 3
wojjequll,p apayss 3|je i ojuo}
o ﬁ Q eq) enuend
:0166ejeqw) odi hw
BAI1194)R eHILEAD M\Qﬁw -
Q__V.wm rejRIBNaip BIILEND @y.unn» ._Q
JONIW INOIZYLLIADIV ~¢ o;m<
; Prs JE9VN--INHINH QY L
L
¥
15471 zosussanjexsdwe]/-3}oNada TOEZ9ZLTGE] 24N £05"0EZ 1920 T
5310N -1+ {s1yAno
sajou Janisoay (Of] Anenp (6 fanep Jo uondussaq (62 Jawoisna Jaquinuped|  xapy| -oN-1epi0-yosod (gef sod (L2
evevl (vg) ouBnpoiy 92004 L1l ¥ ‘lUIWE|DID ISP BIA
v'd's 1d eubepy
juiod-peojun/-idieasy (92 uoneunsag sseippy yojedsia (62
z'0sz ™| o'zey =° gagz @ I9TIARD 9914 DEROT *309TTOD ONIA
(v7 By JuBlam [ej0L (£ ubis yoedsiq (22 adfy Bupioed (1.2 0L0Z suusioy) (02 edf) Buiddiys (61
BLGZOLVEL | enl | ssold Hawo / dy3 LL0Z'LL'9L  2098L6€000SS
.oz.._mﬂm - B hoh.ow:m A e soeyd yoyedsaig (L1 JaliojSno elep [euonippe (51 ajeq "oN 18pI0 oA (LL ubis inoA (0}
0202 20" 72 oue0) | uoffey [rEn) | ° - - YSOUZSTTTYPS-USBUTTI®H 6E80L HA
-diysuonejal [ENORUOD By} S{lISpUN Y3jM ‘SUCHIPUOD JNo O}
AapuogeaIg Aamjeg (L Wbzl (9 Buipioooe uogealasal Auadosd Aq apew si uonelesuyiianiag 5 T 2Z3eTd-udssog-3asqod
! A
020220ve ed| 0zL0Z01600|628116000} T —
sjepydredsia (v 310U 1BAI209Y (2 v | rog | sqe z | 2 | aoed | WINT ‘oN sailddng (5 Jawosna ()
| abed mmw QO hm Oou @..—.O-._ E@ >_ _@ﬁ— (e "OU SJOUISAIIBP PUB JAWLOISND Kyoads aseayd sepanb § Aususs 30

Hqwe yoeuasiy Jd4 Yosog Moy (s

yseussia /1866
L 89jjy-usseg-Haqoy

b9/




red

ivery Note
(remains with consignee at dellvery)

Del

A -

Uy . & ,
3 & N
s ” ?i '}. ‘f; & \
-
L E . o+
| Transport Order g —yy
*Mittente NP partita IVA TR =b y ¥ 4 —=|'
Sender VAT-ID-No. ’
‘ 24~ FER~S080

ROBERT BOSCH FAHRZIEUGELEKTRIK EISEN

ROBERT-BOSCH-ALLEE 1 )
p-29817 EISENACH

Indirizzo del luoge di carico (di ritiro) Crdine di trasporta
Collection address Crder code
ERF-EC—1 186236
Condizioni i trasporto/Delivery terms | Indirizzo terminale
Terminal address
franco dom, franco fabbrica
o i LJake™ | DHL FREIGHT GMEH
onsignee -|D-No, sdoganato 1y
’ oo [psiogeen | ERFURT
[qisrss [Jismpgs | BET_DEN FROSCH-CKERN 7
fares pald mmupd | 290938 ERFURT
MAGMNA PT S.P.A. [ [iea| Tel:+49 361 49 30 40
- [ Fax:+49 361 43 30 411
others
VIin DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNDO EXW
Assicurazione complementare Numero di dossier
. Additional transpart insurance | Terminal reference
Indirizzo di consegna della merce g na
Delivery address yes o
Riferimenti del cliente
Valuta Valare da assicurare | Customer’s reference
Currancy Value for insurance
W f THE—Th-BORT7IR
Terminal di arriva Numero telefanico
Destination terminal Contact tel.
BARI + 39 / 80 53132811
Matche e numeri Quantitd imballaggio | Descrizione delta merce Tariffa doganale Peso lordo in kg Valore {con valuta)
Marks and numbers Quantity Facking Descripticn of Packing Customn's tariff number | Gross weight in ko Value {with curmency}
PRARTES B44, 0
4 | FLE | PARTS
Peso tassabile in ki Totale peso lorda in ki
EX WORKS Payable weight In kg Total gross weight in kg
Din. i i i an= S B4R im Qe QO Y&, OO 844. 0
Richieste particolar / Special consignments
Istruzioni particolari / Special Instructions _ Allegati / Enclosures
4,
1
Ritiro dal mittente Consegna al destinataria IMPORTART = LN 2T Timbea ¢ firma del mittente
Collection at sender  * DEIivergy to consigaee A:cor(ri‘inlg 1 CI}‘IE‘,I transport damages have to be n%tIed on the“tragigdgggdeﬁiégg)d Hld St@mpﬁ'nm?gnaw%ﬁsen&]ﬁﬁ S.r.l.
upon: delivery of the consignment. amages not visible extema ified in .
Data / Date Data f Date w‘:ﬂing ot respansible FUROCONNECT terminalwithin 7 dayg 3 ﬁé’ﬁé"&tlcf amfni, snc- 70326 Modugno (BA)
Y ~\ \
Grarip f Time Orario / Time QZ‘\&' E
p<FEQ 2670
Firma dell'autista / Driver's signature Firma del destinatario Nome di chl firma in stampatello - ",
Consignee's signature Consignee's name in block letters i Py Sm s, H
B wlkther ar W o »,
\,-\!.-:;';»-n s i'l‘,'}"
L=

T L) L e

Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT (vedi retro). &l
EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all EUROCONNECT consignments (see overleaf). ——— 2



